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Last Name: Marin Landaburu

	DNI: 14620114-A

	Date of Birth: 1980/02/26

	Marital Status: Single woman

	Home Address: 11 Baltic Chamber, 3 Broad Chare, NE1 3DQ, Newcastle Upon Tyne, England, UK

	Home Telephone Number: (0191) 2220986

	Mobile Telephone Number: 07877965374

	e-mail address: sonso_les@hotmail.com

	Education: 

2003 BA Translation and Interpreting (Universidad de Granada)
-         Specialisation in Scientific and Technical Translation into my native language and into a foreign language (English-Spanish / Spanish English)

-         Specialisation in Legal and Economic Translation into my native language (English-Spanish)

-         Specialisation in Scientific and Technical Translation into my native language (French-Spanish)

-         Specialisation in Informatics and Audiovisual- Translation and Software Localization

1998 Secondary Education of Arts (I.E.S. San Fulgencio, Ecija, Sevilla) 

Additional Training:
-         March 2005 Accountancy Course (50hours) organized by Camara de Comercio of Almeria, Spain.

-         April 2005 Company Management Course (50hours) organized by Camara de Comercio of Almeria, Spain.

-         February-June 2003 Formador de Formadores (150hours) Teacher Training course organized by Ecija 2010 in Ecija, Seville, Spain.

	Work Experience:

∙ Oct 2006 / at present: Bilingual Customer Service Representative for Convergys, in Newcastle Upon Tyne.

MAIN DUTIES: Deal with customers by phone calls, emails or fax from all over the world when they have problems or request regarding to the products delivered by company, with strict deadline to solve their requirements. 
∙ June 2005/ June 2006: Manager Assistant in a Multinational Company so called Smurfit Kappa Group. 

MAIN DUTIES: 

-         Diary management, document classification and establishment, internal and external communications, event assistance and personal translator and interpreter.- 

-         Document translations and social interpreting. 

-         English Teacher for all the employees of the company. Different levels, different groups.

∙ 2003-2006 Freelance Translator. As a freelance I have to sell my own services. I spent more time last year as a sales agent for my own. I stopped my sales agent time because of my current job that does not leave enough free time to do it but I got lots of translations projects and I still- work with some companies, solicitors, etc who contact me as translator.- I have translated different kinds of documents and into different languages such as Sale Agreements, Attestations, Websites, etc. You can have a look at some of the websites translated by me: 
- www.viviendasderoquetas.es
- www.promovivar.com 

- www.hoteldonmiguelplaza.com
- www.silestone.com 

 

∙ 2004-2006 Academia Anova Since I live in Almeria I have been collaborating as Spanish teacher for foreign people for this Academy which organizes courses of different levels every two months. I have given courses of Spanish for Immigrants, Spanish for Foreigners, Touristy Spanish-- -

 

∙ May 2003-May 2005 Administrative- Secretary in a Real State Agency in Roquetas de Mar (Almeria, Spain) where my main duties were:
-         Property and customer catchments, customer service.

-         Calls answering
-         Information management about customers, apartments. 
-         I did sales as well, (although I was not employed for this) mainly when the client was caught by me, and always when the customer was foreign it was me who managed the sale. Roquetas de Mar is a very tourist place so there are lots of foreign people who come here to spend their holidays and most of them try to invest here. In fact I sold lots of properties not only to foreign people but also to Spaniards. 

∙ May 2003-May 2006 English and Spanish Coach I have led groups of different levels both to teach English and Spanish since I finished my studies. 
∙2002 Participation in Aulaint project organized by Universidad de Granada in which I worked as a translator, proof-reader and publisher.
∙Sept-Dec 2002 Four months as a waitress in the restaurant in Mollington Banastre Hotel, Chester, England 

∙2002 Co-author of the translation into English of the article -Nutricion proteica en peces- by Cardenete Hernandez, Animal Biology and Ecology Department of Science College in Granada, Spain

∙June-July 2000 Three months working in a Burger King placed at Earls Court, London 

From September 01 to June 02 Waitress in a pub in Granada

From June 02 to September 02 Waitress in a bar in Granada

 

	Languages: 

-         Spanish: mother tongue

-         English: high level speaking and writing

-         French: medium level speaking and high level writing

-         German: basic level

	Software Tools

-         Microsoft Office (Excel, Access, Word, Outlook-) Advanced IT skills

-         Trados
-         Deja Vu
-         FrameMaker
-         EditPlus
-         Dreamweaver
-         Ontoterm
-         Passolo
 

Programming Languages

 

-         HTML

 

Additional Comments: 

-         Typing (300 keystrokes a minute)

-         Full availability

-         Geographic availability
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